
Zmluva o dlhodobej spolupráci 
Uzavretá v zmysle §269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

Článok I. 
Zmluvné strany 

Názov: Trenčianska univerzita Alexandra Dubčeka v Trenčíne 
Sídlo: Študentská 2, 911 50 Trenčín 
Zastúpená: doc. Ing. Jozef Habánik, PhD., rektor 
Zástupca 
poverený rokovaním 
vo veciach zmluvy: Ing. Štefan Pivko, PhD., 

prodekan pre vedu výskum, a medzinárodné vzťahy 
IČO: 31 118 259 

(ďalej len „FŠT TnUAD" alebo „TnUAD") 

Názov: MSM GROUP s.r.o. 
Sídlo: Štúrova 925/27, 018 41 Dubnica nad Váhom 
Zastúpená: Ing. Marián Goga, PhD., konateľ 
IČO: 46 553 509 
Zapísaná: V Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, Oddiel: Sro, 

Vložka číslo:31504/R 
(ďalej len „MSM GROUP") 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je vzájomná spolupráca v oblasti vzdelávania, vedy a výskumu ako aj 
odborného poradenstva. Okrem uvedeného je predmetom tejto zmluvy aj poskytovanie 
výhodných služieb v oblasti aplikovaného výskumu ako i riešenie spoločných vedeckých 
a vedecko-technických projektov. 

Článok III. 
Formy spolupráce 

1. Trenčianska univerzita Alexandra Dubčeka v Trenčíne sa zaväzuje, že: 

a) pri tvorbe študijného plánu zohľadní FŠT TnUAD požiadavky spoločností, v 
ktorých má spoločnosť MSM GROUP s.r.o. so sídlom na Štúrovej 925/27, 018 41 
Dubnica nad Váhom, IČO 46 553 509, najmenej 50% hlasovacích práv alebo 
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vlastnícky podiel, a materským spoločnostiam MSM GROUP, s.r.o. (ďalej len 
„MSM GROUP"), na vzdelávanie, tak aby študenti mali čo najlepšie prepojenie 
teórie s praxou, 

b) odborné aktivity študentov ako i pedagógov bude orientovať na riešenie 
problematiky súvisiacej s výskumom, vývojom a výrobným programom zariadení 
a technológií zn. MSM GROUP, 

c) umožní ďalšie vzdelávanie zamestnancov spoločností MSM GROUP, 
d) poskytne odbornú, materiálnu a kapacitnú pomoc pri vykonávaní vzdelávacích 

a ostatných odborných akcií, 
e) poskytne informácie o možnostiach vykonávania odbornej praxe študentov, 
f) poskytne informačné materiály z informačnej databázy TnUAD pre potreby MSM 

GROUP, 
g) vyčlení priestor na témy súvisiace s problematikou orientujúcou sa na činnosti 

MSM GROUP pri zadávaní diplomových prác, expertíz, odborných posudkov, 
dizertačných prác a pod.. 

h) umožní prezentáciu spoločností MSM GROUP v priestoroch TnUAD, na 
konferenciách a iných vedecko-technických podujatiach v oblasti spoločného 
záujmu, pričom bude poskytovať informácie o pripravovaných odborných 
podujatiach v oblasti spoločného záujmu, s ponukou na aktívnu účasť, 

i) pre spoločné riešenie vedecko-technických projektov poskytne univerzita svoje 
riešiteľské kapacity, 

j) bude pozitívne prezentovať spoluprácu s MSM GROUP, pri rokovaniach na 
domácom trhu aj v zahraničí pri dodržaní zásad dôverností informácií, 

k) poskytne informácie o trendoch vývoja v oblasti spoločného záujmu, 
I) umožní rýchlu aplikáciu poznatkov vedy a výskumu v rámci riešenia aktuálnych 

a koncepčných úloh oboch zmluvných strán. 

2. MSM GROUP sa zaväzuje, že: 

a) umožní exkurzie v spoločnostiach v MSM GROUP s odborným výkladom, za 
vopred dohodnutých podmienok a za predpokladu, že to nenaruší chod týchto 
spoločností, 

b) podľa svojich možností bude v spolupráci s FŠT TnUAD navrhovať a odporúčať 
riešenia semestrálnych projektov a záverečných prác študentov v spoločnostiach 
MSM GROUP, 

c) poskytne vhodné propagačné materiály, 
d) umožní krátkodobé praxe a stáže študentov a pracovníkov FŠT TnUAD 

v spoločnostiach MSM GROUP, 
e) v rámci svojich možností poskytne pomoc v materiálno-technickom zabezpečení 

potrebnú pre TnUAD pri jej budovaní, 
f) bude pozitívne prezentovať spoluprácu s TnUAD na domácich i zahraničných 

akvizíciách, pričom vzájomne riešené diela sa budú prezentovať spoločne na 
základe vopred dohodnutých podmienok. 

3. TnUAD a MSM GROUP sa zaväzujú spolupracovať v oblastiach: 

a) V oblasti výchovno-vzdelávacej sa spolupráca realizuje najmä formou: 
• umožňovania odbornej praxe pre študentov a zamestnancov TnUAD, 
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• návrhov tém záverečných prác (bakalárskych, diplomových a pod.), ich 
vedením ako konzultovaním a oponovaním, 

• účasťou odborníkov z praxe a zároveň zamestnancov spoločností v rámci 
MSM GROUP na výučbovom procese a štátnych záverečných skúškach na 
FŠT TnUAD, 

• organizovaním odborných kurzov a školení zamestnancov spoločností 
v rámci MSM GROUP, 

• spoločným vytváraním výučbových programov a ďalším vzdelávaním 
zamestnancov MSM GROUP, 

• prípravou a vedením zamestnancov spoločností v rámci MSM GROUP 
v doktorandskom štúdiu. 

b) V oblasti vedecko-výskumnej a technickej sa spolupráca realizuje najmä formou: 
• poskytnutia súčinnosti pri navrhovaní a plnení plánu rozvoja vedy 

a techniky v oblasti obojstranného záujmu, 
• účasti kvalifikovaných odborníkov z radov zamestnancov spoločností 

MSM GROUP na oponentských konaniach resp. obhajobách záverečných 
prác študentov TnUAD formou vypracovania posudku alebo členstvom v 
komisiách, 

• spolupráce na projektoch v oblasti obojstranného záujmu, 
• zapožičania potrebných strojov, prístrojov, meracej techniky a iných 

dohodnutých zariadení potrebných na riešenie spoločných úloh. 

Článok IV. 
Plnenie zmluvy 

1. Dlhodobá spolupráca je založená na princípe riešenia potrebných zmlúv 
s rešpektova ním zákona č. 546/2010 Z.z. Zákon, ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú 
niektoré zákony a nariadenia vlády č. 498/2011 Z.z. Nariadenie vlády Slovenskej 
republiky, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom 
registri zmlúv a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy. 

2. Plnenie zmlúv sa bude obojstranne realizovať na základe obchodno-technických 
zadaní a písomných objednávok potvrdených štatutárnym zástupcom spoločnosti 
v rámci MSM GROUP. 

3. Ak objednávka bude mať charakter riešiteľskej úlohy, táto sa rozpracuje do 
konkrétnej riešiteľskej zmluvy, ktorá bude vzájomne posúdená oboma stranami, 
pričom sa určí zodpovedný riešiteľ na oboch stranách. Účinnosť takejto zmluvy 
nastáva na druhý deň po zverejnení v centrálnom registri zmlúv. 

Článok V. 
Zachovanie dôvernosti a tajomstva 

1. Ak si zástupcovia zmluvných strán pri rokovaní poskytnú informácie označené ako 
dôverné, nesmie ich strana, ktorej tieto informácie boli poskytnuté prezradiť tretej 
osobe a ani použiť ich v rozpore s ich účelom pre svoje potreby a to bez ohľadu na to, 
či dôjde k uzavretiu zmluvy alebo nie. 
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2. Obidve zmluvné strany sa pri spolupráci zaväzujú zabezpečovať ochranu vecí 
a skutočností, ktoré tvoria predmet štátneho a služobného tajomstva v zmysle 
zákona č. 241/2001 Z.z. Zákon o ochrane utajovaných skutočností a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov a vyhlášky č. 455/2001 Vyhláška Národného 
bezpečnostného úradu a administratívnej bezpečnosti. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú prezentovať a nepoužijú výsledky spoločného 
vývoja alebo výskumu bez súhlasu druhej strany. 

4. Poskytované informácie môžu byť odovzdané v písomnej i ústnej forme po dodržaní 
stupňa dôvernosti. 

5. Zmluvné strany zaručujú vzájomnú ochranu informácií podľa tohto článku získaných 
v priebehu spolupráce. Táto povinnosť platí aj po ukončení tejto zmluvy. 

Článok VI. 
Spoločné ustanovenia 

1. Výsledky spoločných aktivít, ako aj z nich vyplývajúce medzivýsledky (patenty, 
vynálezy, postupy a pod.) sú majetkom zmluvných strán, v pomere podielu 
financovania príslušnej aktivity, pokiaľ v konkrétnych nadväzujúcich zmluvách 
o financovaní jednotlivých činností nebude dohodnuté inak. 

2. Zmluvné strany sa v prípade realizácie vykonávacích projektov povinné vzájomne si 
poskytovať informácie vedúce k prospešnému plneniu predmetu zmluvy a aktívne 
spolupracovať s cieľom efektívneho dosiahnutia výsledkov predmetu dohody, pri 
rešpektovaní a dodržiavaní platných právnych predpisov a nadväzných zmluvných 
vzťahov. 

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú a nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej 
podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 

2. Odstúpenie od zmluvy bude možné až po splnení si všetkých písomných a iných 
záväzných povinností, ak takéto rozhodnutie oznámi druhej strane najneskôr dva 
mesiace vopred. 

3. Zmluva môže byť ukončená dohodou zmluvných strán alebo výpoveďou s 2 
mesačnou výpovednou lehotou , ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúceho 
mesiaca po doručení výpovede druhej strane. 
V dohode o ukončení zmluvy si zmluvné strany uvedú deň, ku ktorému sa zmluva 
ukončuje. 

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana bude 
mať k dispozícii dve vyhotovenia. 
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